
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER GLOCK® 21-TAN-LEFT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed
molding provides secure retention. The butt-forward cant allows effective
concealment of even a large defensive handgun. The Combat Master has an
open muzzle and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER GLOCK® 21-TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021607
Mfr. No.: CM229
Color: Tan
Hand: Left
Make: Glock
Material: Leather
Model: 21
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.218kg
UPC: 601299030268

Item details

Made in USA
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COMBAT MASTER HOLSTERS Sicherheitsanleitung
Einleitung
Danke, dass du dich für das COMBAT MASTER HOLSTER für die Glock® 21 entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Holster ist so konzipiert, dass es eine sichere Verwendung für alle
Verbraucher gewährleistet. Gehe immer vorsichtig damit um.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Rückrufs wirst du durch standardisierte Mitteilungen informiert.
Befolge die angegebenen Anweisungen für notwendige Maßnahmen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, hast du die gleichen Sicherheitsrechte wie
beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besondere Verbraucherfokus: Besondere Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn das
Produkt von schutzbedürftigen Gruppen, wie Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen stelle sicher, dass du Zugang zu der entsprechenden
EUbasierten Kontaktstelle hast.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte durch das EUSicherheitssystem "Safety Gate"
informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Holster sicher zu deiner Glock® 21 passt. Eine falsche
Passform kann zu versehentlichem Abfeuern oder Verlust der Waffe führen.
Immer Retention überprüfen: Überprüfe vor der Benutzung, dass das Holster eine angemessene
Halterung der Waffe bietet.
Vermeide Modifikationen: Ändere das Holster in keiner Weise. Modifikationen können die Sicherheit
und Leistung beeinträchtigen.
Von Kindern fernhalten: Bewahre das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern auf.
Regelmäßig inspizieren: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze es, wenn Schäden
festgestellt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Wähle einen geeigneten Gürtel, der mit dem Holster kompatibel ist und bis zu 1 3/4" breit ist.
Schiebe das Holster auf den Gürtel, wobei du sicherstellst, dass es fest sitzt und für einen
einfachen Zugriff positioniert ist.

Benutzung:2.

Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie aus dem Holster ziehst oder wieder
hineinsteckst.
Achte beim Ziehen der Waffe auf einen festen Griff und stelle sicher, dass dein Finger nicht am
Abzug ist, bis du bereit bist zu schießen.
Stecke die Waffe nach der Benutzung vorsichtig wieder ins Holster und achte darauf, dass die
Mündung korrekt mit der Öffnung des Holsters ausgerichtet ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst. Wenn es beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe
in Betracht, das Leder, wo möglich, zu recyceln.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des COMBAT MASTER HOLSTERS wende dich bitte an deinen Händler
oder die Website des Herstellers für weitere Informationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast,
wenn du Unterstützung suchst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines COMBAT MASTER
HOLSTERS gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst!



COMBAT MASTER HOLSTERS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTER designed for the Glock® 21. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This holster is designed to ensure safe use for all consumers. Always handle with care.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices.
Follow the instructions provided for any necessary remedies.
Online Shopping: If purchased online, you are entitled to the same safety protections as if bought in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to the appropriate EUbased contact.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the holster fits your Glock® 21 securely. An improper fit can lead to accidental
discharge or loss of the firearm.
Always Check Retention: Before use, verify that the holster provides adequate retention of the firearm.
Avoid Modifications: Do not alter the holster in any way. Modifications can compromise safety and
performance.
Keep Away from Children: Store the holster out of reach of children and unauthorized users.
Inspect Regularly: Periodically inspect the holster for wear and tear. Replace if any damage is found.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a suitable belt that is compatible with the holster, ensuring it is up to 1 3/4" wide.
Slide the holster onto the belt, ensuring it is securely fastened and positioned for easy access.

Usage:2.

Always point the firearm in a safe direction when drawing from or reholstering in the holster.
When drawing the firearm, maintain a firm grip on the gun and ensure your finger is off the trigger
until you are ready to shoot.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring the muzzle is aligned correctly with the holster
opening.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is damaged or no longer in use, consider recycling the leather
material where possible.
Follow local regulations for disposing of leather products.



Contact Information for Further Support
For any questions or support regarding the COMBAT MASTER HOLSTER, please refer to your retailer or the
manufacturer's website for guidance. Ensure you have the product details ready when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your COMBAT MASTER HOLSTER.
Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
COMBAT MASTER HOLSTER
Introducción
Gracias por elegir el COMBAT MASTER HOLSTER diseñado para el Glock® 21. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usarla.

Pautas Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Esta funda está diseñada para garantizar un uso seguro para todos los
consumidores. Siempre maneja con cuidado.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, recibirás notificaciones estandarizadas. Sigue las
instrucciones proporcionadas para cualquier remedio necesario.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, tienes derecho a las mismas protecciones de seguridad
que si lo hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales si el producto es
utilizado por grupos vulnerables, como niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso al
contacto adecuado en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la funda se ajuste de manera segura a tu Glock® 21. Un ajuste
inadecuado puede llevar a un disparo accidental o pérdida del arma de fuego.
Siempre Verifica la Retención: Antes de usarla, verifica que la funda proporcione una retención
adecuada del arma de fuego.
Evita Modificaciones: No alteres la funda de ninguna manera. Las modificaciones pueden comprometer
la seguridad y el rendimiento.
Mantén Alejado de Niños: Guarda la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona Regularmente: Inspecciona periódicamente la funda para detectar desgaste. Reemplázala
si encuentras algún daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Elige un cinturón adecuado que sea compatible con la funda, asegurándote de que tenga hasta 1
3/4" de ancho.
Desliza la funda en el cinturón, asegurándote de que esté bien sujeta y posicionada para un fácil
acceso.

Uso:2.

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al sacar o volver a colocar el arma en la
funda.
Al sacar el arma, mantén un agarre firme y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Después de usarla, vuelve a colocar el arma cuidadosamente, asegurándote de que la boca esté
alineada correctamente con la abertura de la funda.



Instrucciones de Desecho
Desecha la funda de manera responsable. Si está dañada o ya no se utiliza, considera reciclar el material
de cuero cuando sea posible.
Sigue las regulaciones locales para desechar productos de cuero.

Información de Contacto para Mayor Soporte
Para cualquier pregunta o soporte relacionado con el COMBAT MASTER HOLSTER, consulta a tu minorista o el
sitio web del fabricante para obtener orientación. Asegúrate de tener los detalles del producto listos al buscar
asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu COMBAT MASTER HOLSTER. ¡Gracias
por priorizar la seguridad!



Guide de Sécurité du COMBAT MASTER HOLSTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le COMBAT MASTER HOLSTER conçu pour le Glock® 21. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de votre holster. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce holster est conçu pour garantir une utilisation sûre pour tous les
consommateurs. Manipulezle toujours avec soin.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, vous serez informé par le biais d'avis standardisés.
Suivez les instructions fournies pour toute mesure corrective nécessaire.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, vous avez droit aux mêmes protections de sécurité que si vous
l'aviez acheté dans un magasin physique.
Focus sur le Consommateur : Des précautions supplémentaires doivent être prises si le produit est
utilisé par des groupes vulnérables, tels que les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès au contact
approprié basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Restez informé sur les produits non sécurisés grâce au système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que le holster s'adapte correctement à votre Glock® 21. Un
ajustement incorrect peut entraîner un tir accidentel ou la perte de l'arme à feu.
Vérifiez Toujours la Rétention : Avant utilisation, vérifiez que le holster maintient adéquatement
l'arme à feu.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit. Les modifications
peuvent compromettre la sécurité et les performances.
Tenir Loin des Enfants : Rangez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez Régulièrement : Inspectez périodiquement le holster pour détecter l'usure. Remplacezle s'il
présente des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Choisissez une ceinture adaptée qui est compatible avec le holster, en vous assurant qu'elle
mesure jusqu'à 1 3/4" de large.
Glissez le holster sur la ceinture, en vous assurant qu'il est bien fixé et positionné pour un accès
facile.

Utilisation :2.

Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre lorsque vous la tirez ou la réholstrez dans le
holster.
Lorsque vous tirez l'arme à feu, maintenez une prise ferme sur le pistolet et assurezvous que votre
doigt est hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Après utilisation, réholstrez l'arme à feu avec précaution, en vous assurant que le canon est
correctement aligné avec l'ouverture du holster.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable. S'il est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de
recycler le matériau en cuir lorsque cela est possible.
Suivez les réglementations locales pour vous débarrasser des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le COMBAT MASTER HOLSTER, veuillez vous référer à votre
détaillant ou au site web du fabricant pour des conseils. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de
main lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre COMBAT MASTER
HOLSTER. Merci de prioriser la sécurité !



GUIDA ALL'USO IN SICUREZZA DELLE CUSTODIE
COMBAT MASTER
Introduzione
Grazie per aver scelto la CUSTODIA COMBAT MASTER progettata per il Glock® 21. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida essenziali per garantire un uso sicuro della vostra custodia. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questa custodia è progettata per garantire un uso sicuro per tutti i
consumatori. Maneggiare sempre con cura.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, sarete informati tramite avvisi standardizzati.
Seguite le istruzioni fornite per eventuali rimedi necessari.
Acquisti Online: Se acquistato online, avete diritto alle stesse protezioni di sicurezza come se fosse
stato acquistato in un negozio fisico.
Focus Speciale sui Consumatori: Devono essere adottate precauzioni aggiuntive se il prodotto è
utilizzato da gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, assicuratevi di avere accesso al contatto
appropriato basato nell'UE.
Avvisi Rapidi: Rimanete informati sui prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicuratevi che la custodia si adatti saldamente al vostro Glock® 21. Un
adattamento errato può portare a scariche accidentali o alla perdita dell'arma.
Controllare Sempre la Ritenzione: Prima dell'uso, verificate che la custodia fornisca una ritenzione
adeguata dell'arma.
Evitare Modifiche: Non alterate la custodia in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
Tenere Lontano dai Bambini: Conservate la custodia fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispezionare Regolarmente: Ispezionate periodicamente la custodia per usura e danni. Sostituite se
viene trovata qualsiasi danno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Scegliere una cintura adatta che sia compatibile con la custodia, assicurandosi che sia larga fino a
1 3/4".
Far scorrere la custodia sulla cintura, assicurandosi che sia fissata in modo sicuro e posizionata per
un facile accesso.

Uso:2.

Puntare sempre l'arma in una direzione sicura quando si estrae o si ripone nella custodia.
Quando si estrae l'arma, mantenere una presa salda sulla pistola e assicurarsi che il dito sia
lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Dopo l'uso, riporre l'arma con attenzione, assicurandosi che la volata sia allineata correttamente
con l'apertura della custodia.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la custodia in modo responsabile. Se è danneggiata o non più in uso, considerate di riciclare il
materiale in pelle quando possibile.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante la CUSTODIA COMBAT MASTER, si prega di fare riferimento al
proprio rivenditore o al sito web del produttore per ulteriori indicazioni. Assicuratevi di avere i dettagli del
prodotto pronti quando cercate assistenza.

Seguendo queste linee guida, potrete garantire l'uso sicuro ed efficace della vostra CUSTODIA COMBAT MASTER.
Grazie per aver prioritizzato la sicurezza!



COMBAT MASTER HOLSTERS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit COMBAT MASTER holsterin, joka on suunniteltu Glock® 21:lle. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi holsterin turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä holsteri on suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö kaikille kuluttajille.
Käsittele sitä aina varovaisesti.
Tehostetut muistutukset: Tuotteen muistutustilanteessa saat ilmoituksen standardoitujen ilmoitusten
kautta. Noudata annettuja ohjeita tarvittavien toimenpiteiden osalta.
Verkkoshopping: Jos ostit tuotteen verkosta, sinulla on samat turvallisuussuoja kuin fyysisessä
myymälässä ostettaessa.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Lisävarotoimia on otettava huomioon, jos tuotetta käyttävät
haavoittuvat ryhmät, kuten lapset.
EUyhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy asianmukaiseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen
turvallisuuskysymyksissä.
Nopeat varoitukset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri istuu tiukasti Glock® 21:een. Epävarma istuvuus voi johtaa
vahingossa tapahtuvaan laukaisemiseen tai aseen katoamiseen.
Tarkista aina pidon: Ennen käyttöä varmista, että holsteri pitää aseen riittävän hyvin.
Vältä muokkauksia: Älä muuta holsteria millään tavalla. Muokkaukset voivat vaarantaa turvallisuuden
ja suorituskyvyn.
Pidä lasten ulottumattomissa: Säilytä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti: Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda se, jos vaurioita
havaitaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopiva vyö, joka on yhteensopiva holsterin kanssa, varmistaen, että sen leveys on enintään
1 3/4".
Liukuta holsteri vyölle varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty ja sijoitettu helposti
saavutettavaksi.

Käyttö:2.

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan, kun vedät sen holsterista tai laitat sen takaisin.
Aseen vetämisessä pidä tiukasti kiinni aseesta ja varmista, että sormesi on poissa liipaisimelta,
kunnes olet valmis ampumaan.
Aseta ase varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että piippu on oikein linjassa holsterin aukon
kanssa.



Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse nahkamateriaalin
kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämisessä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea COMBAT MASTER holsterin käytössä, käänny jälleenmyyjäsi tai
valmistajan verkkosivuston puoleen saadaksesi ohjeita. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina apua
hakiessasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa COMBAT MASTER holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden!



COMBAT MASTER HOLSTERS
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt COMBAT MASTER HOLSTER designad för Glock® 21. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av din holster. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna holster är designad för att säkerställa säker användning för alla
konsumenter. Hantera alltid med försiktighet.
Förbättrade återkallelser: Vid en produktåterkallelse kommer du att meddelas genom standardiserade
meddelanden. Följ de instruktioner som ges för eventuella nödvändiga åtgärder.
Online shopping: Om du har köpt produkten online har du rätt till samma säkerhetsskydd som om den
köpts i en fysisk butik.
Särskilt konsumentfokus: Extra försiktighetsåtgärder bör vidtas om produkten används av sårbara
grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till lämplig EUbaserad
kontakt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt passform: Se till att holstern passar din Glock® 21 säkert. En felaktig passform kan leda till
oavsiktlig avfyrning eller förlust av vapnet.
Kontrollera alltid retention: Verifiera att holstern ger tillräcklig retention av vapnet innan användning.
Undvik modifieringar: Ändra inte holstern på något sätt. Modifieringar kan äventyra säkerhet och
prestanda.
Håll borta från barn: Förvara holstern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet: Inspektera holstern periodiskt för slitage. Byt ut den om skador upptäckts.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Välj ett lämpligt bälte som är kompatibelt med holstern, se till att det är upp till 1 3/4" brett.
Skjut holstern på bältet, se till att den är ordentligt fäst och placerad för enkel åtkomst.

Användning:2.

Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du drar ur eller återholstar i holstern.
När du drar vapnet, håll ett fast grepp om pistolen och se till att fingret är borta från avtryckaren
tills du är redo att skjuta.
Efter användning, återholsta vapnet försiktigt, se till att mynningen är korrekt inriktad med
holstermynningen.

Avfallsinstruktioner
Kassera holstern på ett ansvarsfullt sätt. Om den är skadad eller inte längre används, överväg att
återvinna lädermaterialet där det är möjligt.
Följ lokala föreskrifter för kassering av läderprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående COMBAT MASTER HOLSTER, vänligen hänvisa till din återförsäljare
eller till tillverkarens webbplats för vägledning. Se till att du har produktens detaljer redo när du söker hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din COMBAT MASTER
HOLSTER. Tack för att du prioriterar säkerheten!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	fi_FI
	sv_SE

